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19 Ocak 2021 tarihinde Ankara’da imzalanan ckli “Tiirkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ile
Amerika Birlesik Devletleri Hikiimeti Arasinda Tiirkiye’ye Ait Arkeolojik ve Etnolojik
Kategorideki Eserlere Yonelik ithalat Kisitlamas: Getirilmesine liskin Mutabakat Zapti”nin
onaylanmasina, 244 sayii Kanunun 5 inci maddesi ile 9 sayili Cumhburbaskanligt
Kararnamesinin 2 nci ve 3 iincii maddeleri geregince karar verilmistir.
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TURKIYE CUMHURIYETI HOUKUMETI
ILE
AMERIK A BIRLESIK DEVLETLERI HUKUMETI
ARASINDA

TURKIYE'YE AIT ARKEOLOJIK VE ETNOLOJIK KATEGORIDEK]
ESERLERE YONELIK ITHALAT KISITLAMASI GETIRILMESINE ILISKIN

MUTABAKAT ZAPTI
Ttirkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ve Amerika Birlesik Devletleri Hiiklimeti;

Her iki iilkenin Taraf Devlet oldugu Kiiltir Varliklarinm Kanunsuz Ithali. Thract ve
Miilkiyet Transferinin Onlenmesi ve Yasaklanmasi icin Alinacak Tedbirlerle ilgili
1970 UNESCO Sozlesmesi uyarinca hareket ederek; ve

Tiirkiye Cumbhuriyeti’nin kurulmasina én ayak olan Kurtulug Savast déneminden
kalan eserler ile Tirkiye Cumhuriyeti’nin kurucusu Mustafa Kemal Atatitrk’e ait
eserler de dahil olmak tzere, Tiirkiye’'nin kiiltiirel mirasma Amerika Birlesik
Devletleri’nin duydugu saygiy: goz éniine alarak; ve

Tiirkiye nin kiiltirel mirasini temsil eden benzeri bulunmaz arkeolojik ve etnolojik
eserlerin yagmalanmasima yonelik girigimleri azaltmak amaciyla;

Asagidaki konularda mutabik kalmiglardir:
MADDEI

1. Amerika Birlesik Devletleri Hitkiimeti, Kiiltiirel Varliklarmn Uygulanmast Yasas
dahil olmak tizere, kendi yasalarma uygun olarak, Tiirkiye Cumhuriveti Hilkiimeti
tarafindan s6z konusu ihracatin yasalarm ihlal etmedigini belirten bir lisans
¢ikarilmadikca, MO 1.200.000 ile MS 1770 arasinda kalan déneme ait tag. metal,
seramik, al¢t, siva, boya, cam, tahta, tekstil ve diger organik malzemelerden yapilmis
objelerin de i¢inde bulundugu arkeolojik eserlerle MS 1. yiizyil ile 1923 tarihleri
arasinda kalan doneme ait ve Amerika Birlesik Devletleri Hilkiimeti tarafindan
yayimlanan listede (bundan sonra Belirlenmis Liste olarak amlacaktr) yer alan tas,
metal, seramik, boya, cam, tahta, tekstil, deri ve parsdmen ve diger organik
malzemelerden yapilmus objelerin de iginde bulundugu bazi etnolojik eserlerin
Amerika Birlesik Devletleri’ne ithalatini kisitlar.

2. Amerika Birlesik Devletleri Hikiimeti, Belirlenmis Listede yer alan ve miiikiyet
hakki yasal islemle Amerika Birlegik Devletleri Hitkiimeti'ne gegmis olan herhangi
bir obje veya eseri Ttrkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti’ne iade etmeyi teklif eder,



3. Stz konusu ithalat kisitlamalars, Belitlenmis Listenin, Amerika Birlesik Devletleri
Hitktimeti’nin kamuoyuna adil duyuruda bulunma imkam saglayan Amerika Birlesik
Devletleri’nin resmi Federal Gazetesi’nde yayimlandigi tarihte yiiriirltige girer.

MADDE II

1. Her iki Hitkiimet bu Mutabakat Zaptiu (MZ) ve gerekcelerini yayimlayarak
kamuoyuna duyurur,

2. Turkiye Cumhuriyeti Hikiimeti yetkisiz kazi, kiiltiir varh@ hiwsizhg. kitltiie
varliklarinin kagakeiligi ve kiiltiirel mirasim tehlikeye atan diZer tehditlere ait
bilgileri Amerika Birlesik Devletleri Hikiimeti ile paylasmak konusunda elinden
gelen azami ¢abay1 gdstermeye devam eder.

3. Turkiye Cumbhuriyeti Hiktimeti, Kiltir Mirasiu Korumak Amaciyla Kiltiir
Varliklarmin  Kanunsuz Ithali, fhraci ve Miilkiyet Transferinin Onlenmesi ve
Yasaklanmasi igin Almacak Tedbirlerle ilgili 1970 UNESCO Soézlesmesi uyarinca
gereken adimlar: atmak konusunda elinden gelen azami ¢abayr gdstermeve devam
eder. Ttirkiye Cumhuriyeti Hilkiimeti’ni bu cabalarinda desteklemek tizere, Amerika
Birlesik Devletleri Hitklimeti, kamu sektdrii ve/veya ozel sektdrdeki meveut
programlar cercevesinde Tilirkiye Cumhuriyeti Hikiimeti'ne teknik vardim
saglanmasin kolaylastirmak tizere elinden gelen azami ¢abay1 gésterir.

4. Turkiye Cumhuriyeti Hitkimeti, kiiltiirel mirasuun yagmalanmasina iliskin ciddi
bir durumu Onlemek amaciyla, Tiirkiye’den Gnemli miktarlarda arkeolojik ve
etnolojik eserin ithalatini yapan diger tilkelerin angaje edilmesi yoniinde elinden
gelen azami gabayr gostermeye devam eder.

5. Her Hitkiimet, yaygin olarak halkin, Tiirkiye’nin zengin kiiltlir mirasmn tasidign
degeri takdir etmesi ve bu mirasa erisiminin saglanmasi amaciyla, arkeolojik ve
etnolojik eserlerin, uzun dénemli olarak Gdiing verilmesi de dahil olmak tzere,
kiilttirel, egitsel ve bilimsel amaglarla mitbaledesini tesvik etmek icin elinden gelen
azami ¢abay1 gosterir.

6. Her Hitkimet, bu MZ’nm uygulanmasi icin alinacak tedbirler konusunda diger
Hikiimeti haberdar etmeye devam eder.

MADDE Il
Her iki Hitktimetin yiiktimliilikkleri ve bu MZ c¢ercevesinde verine oetirdikleri

laaliyetler, tahsis edilen fonlarin mevcudiyetine iligkin yasa ve diizenlemeler de dahil
olmak {izere, kendi tlkelerindeki yasa ve diizenlemelere tabidir.



MADDE IV

1. BuMZ, MZ’nmn yiirirlige girmesi i¢in gerekli i¢ prosediirlerin tamamlandigima
dair Hitkiimetlerin birbirlerine karsilikli olarak bulunduklar: son bildirimin alindig
tarihte yiirtirliige girer. Bu MZ, uzatilmadif1 takdirde bes (3) yil stireyle viiriirliikte
kalir.

2. Bu MZ, sadece ortak ve yazili onay ile uzatilabilir ve/veya diizenlenebilir. Bu
MZ'nin uzatilmas: ve/veya diizenlenmesi, bu Maddenin 1. fikrasinda belirtilen
prosedtirlere uygun olarak yiiriirlige girer.

3. Turkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ve Amerika Birlesik Devletleri Hiikiimeti. bu
MZ’nmn stiresinin uzatilip uzatilmayacagina karar vermek icin s6z konusu bes (5)
yillik stire bitmeden dnce bu MZ’mn gegerliligini stirdiiriip stirdiirmedigini gozden
gecirir.

4. Her iki Hiikiimet de, bu MZ’nmn siiresi dolmadan 6nce MZ'n1 feshetme niyetini
vazil olarak ve diplomatik kanallardan diger Hiikiimete bildirebilir. Bu durumda, soz
konusu fesih, fesih bildiriminde bulunulan tarihten alti (6) ay sonra yiiriirliige girer.

ISBU KEYFIYETI TEYIDEN, agagida adi gegen ve Hiikiimetlerini temsil etmeye
resmi olarak yetkili kilinmug kisiler bu MZ’ m imzalanuslardir.

Ankara’da, 19 Ocak 2021 tarihinde, her iki metin de orijinal metin olmak iizere
Tiirkce ve Ingilizee iki niisha halinde IMZALANMISTIR.

TURKIYE CUMHURIYETI AMERIKA BIRLESIK DEVLETLERI
HUKUMETI ADINA: HUKUMETI ADINA:
Mehmet Nuri ERSOY David M. SATTERFIELD

Kaltir ve Turizm Bakam ABD’ nin Ankara Bliyiikel¢isi



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND
THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA

CONCERNING THE IMPOSITION OF IMPORT RESTRICTIONS ON CATEGORIES
OF ARCHAEOLOGICAL AND ETHNOLOGICAL MATERIAL OF TURKEY

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the United States of
America;

Acting pursuant to the 1970 UNESCO Convention on the Means of Prohibiting and
Preventing the Illicit Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural Property, to
which both countries are States party; and

Noting the respect the Government of the United States of America has for Turkey’s
cultural heritage, including materials from the Independence War that led to the
establishment of the Republic of Turkey, and materials that belonged to Mustafa Kemal
Atatlirk, founder of the Turkish Republic; and

Desiring to reduce the incentive for pillage of irreplaceable archaeological and ethnological
material representing Turkey’s cultural heritage;

Have agreed as follows:
ARTICLE I

1. The Government of the United States of America shall, in accordance with ifs
legislation, including the Convention on Cultural Property Implementation Act. restrict
the importation into the United States of certain archaeological material, which includes
aobjects in stone, metal, ceramic, plaster and stucco, painting, glass, wood, textile. and
other organic material ranging in date from 1,200,000 BC to AD 1770 and certain
ethnological material, which includes objects in stone, metal, ceramic, painting, glass,
wood, textile, leather and parchment, and other organic material ranging in date {rom
the 1st century AD to 1923 identified in the list to be promulgated by the Government
of the United States of America (hereinafter referred to as the Designated List), unless
the Government of the Republic of Turkey issues a license which certifies that such
exportation was not in violation of its laws.

b

The Government of the United States of America shall offer for retur to the
Government of the Republic of Turkey any object or material on the Designated List
forfeited to the Government of the United States of America.
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Such import restrictions shall become effective on the date the Designated List is
published in the U.S. Federal Register, the official United States Government
publication providing fair public notice.

ARTICLEII

. Both Governments shall publicize this Memorandum of Understanding (MOU) and the

reasons for it.

The Government of the Republic of Turkey shall continue to use its best efforts to
maintain and share with the Government of the United States of America information
about unauthorized excavations, thefts of cultural property, trafficking of cultural
property, and other threats that jeopardize its cultural patrimony.

The Government of the Republic of Turkey shall continue to use its best efforts to take
steps consistent with the 1970 UNESCO Convention on the Means of Prohibiting and
Preventing the Illicit Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural Property to
protect its cultural patrimony. To assist in these efforts, the Government of the United
States of America shall use its best efforts to facilitate technical assistance to the
Government of the Republic of Turkey as appropriate under available programs in the
public and/or private sectors.

The Government of the Republic of Turkey shall continue to use its best effors to
engage other countries having a significant import trade in archaeclogical and
ethnological material from Turkey to deter a serious situation of pillage of cultural
property.

Each Government shall use best efforts to encourage interchange of archaeological and
ethnological materials for cultural, educational, and scientific purposes. including long-
term loans of such materials to promote widespread public appreciation of and access
to Turkey’s rich cultural heritage.

Each Government shall continue to endeavor to keep the other informed of the
measures taken to implement this MOU.

ARTICLE III

The obligations of both Governments and the activities carried out under this MOU shall
be subject to their respective laws and regulations, including those with respect to the
availability of appropriated funds.
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ARTICLE TV

. This MOU shall enter into force on the date of the later note in an exchange of notes in
which the Governments have notified each other of the completion of the internal
procedures necessary for that purpose. This MOU shall remain in force for a period of
five (5) years, unless extended.

This MOU may be extended and/or amended only by mutual written consent. Any
extension and/or amendment of this MOU shall enter into force pursvant to the
procedures described in paragraph 1 of this Axticle.

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the United States
of America shall review the effectiveness of this MOU before the expiration of the five
(5)-year period in order to determine whether this MOU should be extended.

Either Government may notify the other, in writing through diplomatic channels, of its
intention (o terminate this MOU prior to its date of expiry. In such a case the
termination shall come into effect six (6) months after the date of notification.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their respective
Governments, have signed the present MOU.

DONE at Ankara, this 19 of January 2021, in duplicate, in the Turkish and English
languages, both texts being equally authentic.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF TURKEY: THE UNITED STATES OF AMERICA:
Mehmet Nuri ERSOY David M. SATTERFIELD

Minister of Culture and Tourism U.S. Ambassador to Turkey



